
Politikai lap.

Megjelenik minden 
csütörtökön és vasárnap

Előfizetési ára:
Egy évre . . 12 kor. 
Félévre . . .  6 kor.
Egyes szám ára 12 fill.

Újvidéki Hírlap
AZ Ú J V I D É K I  NE MZ E T I  MU N K A P Á R T  HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Szerkesztőség és 
kiadóhivatal:

Erzsébet-tér 3. szál.
Telefon 115.

H irdetések  hasábszerinti 
pe t i t so ro n k én t  20 fillér, 
többszöri megjelenés ese
tén megállapodás szerint. 
V id ék i  hirdetések dija 

előre fizetendő.

Felelős szerkesztő és kiadó: Dr. MAYER OSZKÁR.
IV. Évfolyam . Újvidék, 1913. április 6. v a sá rn a p 27. szám .

Újvidék városának 4 magyar heti
lapja és 1 magyar havi folyóirata van. 
Sokan vannak, akik tagadják a vidéki 
sajtónak, különösen a hetilapoknak lét
jogosultságát és rendszerint azzal ér
velnek, hogy a fővárosi lappal szemben, 
a vidéki hetilapnak nincs létjogosult
sága,

A magyar közművelődésnek lenézett 
harcosa a vidéki hetilap. Iüz a lenézés 
méltatlan s igaztalan. A lenézés forrása 
pedig nagyfokú tudatlanság, nagyfokú 
rövidlátás. A napilapok olvasóközön
ségét a hetilapok teremtik meg. A heti
lapok, a vidéki hetilapok szoktatják rá 
az újságolvasásra. Amikor már az újság
olvasásra szoktatott magyarnak fejlődő 
igényeit a hetilap nem elégíti ki, lesz 
belőle napilapolvasó, napilapelőfizelő. 
Ez a fejlődés természetes folyamata. 
Hetilapok lesznek, hetilapok vesznek, 
de nyomukban a napilapok olvasói és 
előfizetői szaporodnak. Vidéki lapok 
keletkeznek és elpuszluiuak, de úgy 
életük, virágzásuk, mint vergődésük és 
elpusztulásuk nyomában szaporodnak a 
fővárosi lapok előfizetői.

Annak a határszéli kis városkának 
hetilapot indító nyomdásza talán csak 
arra gondol, hogy munkát,  keresetet 
adjon személyzetének, az a törtető kis
városi fiskális, aki talán csak klientu 
fájának szaporodására, egyéni befolyá
sának gyarapodására gondol, amikor 
vidéki hetilapot alapit, az a kisvárosi 
professzor, aki áldozatot hozva és vi
déki hetilapot alapit, csakhogy legyen

Család i  k o m p lik á c ió k .
Irta: GEORGES LECOMTK.

Kedves apósom, — szólt édeskésen Héron 
de Sivry ur mr. Tliibert Noirothoz — nem is 
kérdezem, hogy érzi magát, mert leánya al
tul értesültem arról, hogy un megdönthetetlen 
bizonyítékát adta erős egészségének azzal a 
hírrel, amely, nem tagadom, kissé meglepett 
bennünket. Kérem, fogadja jókivánataimat 
ehhez a váratlan és közeli apasághoz!

— Simonno megmondta? — mormogta 
Tliibert N'oirot kissé zavartan hajtva le fejét.

— Hagyhatott volna e tudatlanságban o 
tényt illetőleg, melyet anya bevallott neki ? 
Az önök örömei most már az én örömeim is. 
Kiragadó meglepetést tartogatott a számunkra, 
mikorára nászutunkat befejeztük !

— Igazán nagyon édes elégedettséggel 
láttunk benneteket visszatérni e hosszú olasz- 
orszíigi tartózkodás után tegnap este s oly 
bensőségesen ragaszkodva egymáshoz, s bol
dogok voltunk, mikor a ti reménységeitekről 
hallottunk! — szélt szerető alázatossággal 
Thibert Noirot ur.

— Igen, jogos és várható dolog volt ezl 
— felelte veje sznrkaszlikus szigorusággal.

hova m e g í r n i  elraondanivalóit, talán 
maguk sem tudják, nem is gondolnak 
rá, hogy a magyar közművelődésnek 
minő szükséges, minő nélkülözhetetlen 
úttörői öle. A rögös talajt ok kapálják 
meg először. Kapájuk sokszor beletörik 
s uj kapára nem jut vagy nincs többé 
kedvük az uj kapáláshoz, de akár si
kerül munkájuk, akár nem, aratni bizo
nyosan a fővárosi lapok fognak, ame
lyek az olvasóknak a vidéki kis lapocs
kák által támasztott felébresztett igé
nyeit jobban tudják kielégíteni. Minél 
jobban sikerül vállalkozásuk, annál bi
zonyosabb, hogy az általuk teremtett s 
n e v e l t  hirlapolvasóközönség soraiból 
lesznek a fővárosi lapok előfizetői. Ha 
pedig vállalkozásuk kudarcot vall, lap
juk megbukik, az ő tőkéjük számukra 
elvész, de kamatoz ti fővárosi lapoknak, 
mert az újságolvasáshoz szoktatott kö
zönségnek most már nélkülözhetetlen 
szükséglet az újságolvasás.

Ebből a szempontból nézve öröm
mel kell üdvözölnünk, ha bármely kis 
helyen is vidéki hetilap alakul, kétsze
res örömmel, ha az a vidéki hetilap 
magyar lap, mert bizonyára a maga kis 
körében hozzájárul a kultúra terjesz
téséhez.

Mindezeket elmondjuk annak ötle
téből, hogy környékünkön is megsza
porodott a vidéki h e t i l a p o k  száma. 
C s u r o g ó  n is alakult egy uj magyar 
hetilap; egy községről, egy szerb köz
ségről van szó, ezt a vállalkozást lo- 
kiosinyleni, vagy lemosolyogni bizonyára 
rövidlátás és igaztnlnnság lenne, mert 
ha az a lapocska csak 100 magyar új
ságolvasót hódit is meg, ezzel is szol
gálatot tesz a magyar kultúrának.

— De szabad lett volna-e arra csak gondol
nom is, hogy a családból nemcsak mi vagyunk 
nászuton, hanem hogy ön megtalálta Spa
nyolországba az ifjúság forrását!

— Nevetséges kaland I Egész zavarba ho
zol — dadogta az após elvörösödve. — De 
bízom az eszes emberiéi elvárható elnézésed
ben és jó szivedben . . .

— A rossz sorsban is? kérdezte elkény
szeredett mosollyal a vő, aki bár szerette 
feleségét, mégis kelemetlennek találta annak 
a hozománynak megosztását, amely döntő el
halálozással volt választására.

Do az a szerelemmel teljes légkör, amely 
leányunk menynsszonysága alatt körülvette 
okot, szinte még jobban inegifjitotta lelkűket, 
visszaidézve bennük első szerelmes napjaik 
emlékét. És mialatt a fiatal pár Olaszországba 
ment, ők Andalúzia felé vélték utjokat, a 
sevillai ss granadai kertekben, a hol szenve
délyük mintha újra éledt volna. Úgy, hogy 
mikor bosszú válás után anya és leány vi
szontlátta egymást, ugyanazt a titkot súghatták 
meg egymásnak.

#

Ez újabb kivirágzása szerelmünknek még 
jobban egymáshoz kötötte Noirotékat s re-

A pénzdrágaság
és a kereskedelem.

A pénzdrágaság és a kereskedelem között 
kapcsolatot azok keresnek, kik a drágaság 
főokozójának — mindenesetre rövidlátással — 
a kereskedelmet tartják, holott a pénz drága
sága a kereskedelmet is és pedig elsősorban 
a kereskedelmet válságos helyzetbe sodorta.

Világszerte megdrágult a legfontosabb 
á ru : a pénz, az egész gazdasági forgalom 
alapja. Valamennyi nagy európai bank fele
melte az őszön a kamatlábat, mert a gazda
sági forgalom roppant igényeket támasztott és 
a jegybankok fékezni akarták a pénz megdrá
gításával a nagy gazdasági tevékenységet. Az 
általános drágaság közepette a pénz érték- 
emelkedése újabb drágulást jelentett az egész 
vonalon. A termelés drágább üzemtőkével 
dolgozván, kénytelen a maga produktumainak 
árát felemelni. Ez az áthárítás a gyárosnak, a 
termelőnek, az iparosnak föltétlenül sikerül: 
mert biztos vevője, a kereskedelem ki vau 
neki szolgáltatva.

Kérdés azonban, hogy a kereskedőnek 
sikerül-e ez az áthárítás. Nem igen sikerül, 
még pedig nagyon könnyen megérthető okból. 
Az üzletek folytonos szaporodása rákényszeríti 

I a kereskedőket arra, hogy mentői csekélyebb 
haszonnal járó tömeges eladással szerezzenek 
maguknak vevőközönséget. A vevő után való 
vadászatban aztán letörnek az Arak. Úgy, hogy 
az üzemköltségek és az áru beszerzési árának 
megdrágulását a kereskedelem nagyon kis 
mérvben bírja a közönségre áthárítani, mert 
a drágasággal küzdve, az is a legolcsóbbat 
keresi és ott vásárol, ahol a legjutáuyosahban 
kapja, amit keres. És igy a kereskedő nincs 
abban a helyzetben, hogy a drágább hitelt — 
legyen az akár pénz, akár áruhitel — bele
kalkulálhassa az árba.

így a k e r e s k e d e l e  m n e k aztán 
viselni kell azt a szemrehányást is, hogy 
minden gazdasági nyomorúságnak ő az oka. 
Pedig az igazság az, hogy a termelés és a 
fogyasztás két malomköve közé ékelve nem
hogy a hasznot fölözné le a kereskedelem, de 
épen hogy el bir tengődni valahogy.

ménykedve várták az esemény szerencsés le
folyását. Noirotnó szivjóságábnn előbb szere
tett volna nagymama lenni mint újra mama, 
hogy kedves Simonneját ápolhassa.

Erre gondolt ez a szép asszony, akinek a 
.nagymama" címet adni mintegy rossz élé
nek látszott, mikor azt jelentették neki, hogy 
a fájdalmas órák kezdetüket vették drága Si- 
monnéjáuál.

Azzal a lázas ügyetlenséggel, amit sietés 
okoz, öltözött fel s amennyire saját állapota 
engedte, gyorsan ment kedves gyermekéhez. 
De bármennyire sietett is, az esemény gyor
sabb volt, mint ő. Ugyanannyira, hogy a mikor 
a betegszobába lépőt, a madama már a be
fejezést várta s biztosította őt arról, hogy 
minden simán megy.

*

Habár Thibert Noirot kiérezte az elkese
redett gúnyt veje szavaiból, mégis örült, hogy 
túlesett a közlés nehézségein. Megkönnyeb
bülve tért vissza feleségéhez, miután vejétől 
elbúcsúzott. Az asszony kissé nyugtalanul 
várta ennek a párbeszédnek lefolyásáról szóló 
hirt.



Újvidék város kereskedelme szerencsésen 
megúszta ugyan a válságos időket, piacunk — 
n rossz gazdasági viszonyokhoz képest — eleg 
szilárd ugyan, de ez nem jelenti azt, mintha 
kereskedőinket nem sújtotta volna a pénzdrá
gaság még fokozottabb mértékben, mint bár
mely más gazdasági foglalkozást.

Kereskedőink évi m ó r l eg e i bizonyara 
minden szónál meggyőzőbben bizonyítják, hogy 
az általános gazdasági pangás és a nagy 
pénzdrágaság felettük sem vonult el nyom 
nélkül és hogy az idők viharával mégis dacolni 
tudtak, ez csak azt igazolja, hogy üzleteik 
solid alapokra vannak fektetve s így egy ev 
átvonuló nehéz gazdasági viszonyait el tudták 
viselni; de kétségtelen, hogy a gazdasági vál
ság által ők szenvedtek a legtöbbet.

H Í R E K .
Személyi hir. JTalf(ovifs Jé /a  főispán 

pénteken este városunkba érkezet és elnökölt 
a szombaton tartott törvényhatósági bizottsági 
közgyűlésen.

Látogatás. 3>r. Móricz. Ödön min. tan., a 
vallás- és közoktatásügyi ministeriuiu közép 
iskolai Y. ügyosztályának vezetője dr. j'ze/e 
Róbert tankerületi kir. fóigazg. és dr.Jíérneth 
jlr th u r  min. titkár kíséretében csütörtökön 
városunkba érkezett s mig egyrészt hivatalos 
látogatást teljesített az újvidéki kir. kath. m. 
főgimnáziumban, másrészt megtekintette az | 
újvidéki kir. kath. magyar főgimnázium uj j 
épületének építkezését. Pénteken délben az 
ifjúság zene és énekszámokból ünnepélyt ren 
dezett a főgimnázium dísztermében. A kitűnő 
énekkart Xéh Jakab, az igen ügyes zenekart j 
J(o//ós Xipót vezényelték.

Kinevezés Csapó Kálmán bács-bodrog- ! 
megyei segédtaufelügyelő a belényesi tanfel- j 
ügyelőségi kirendeltség vezetésére nyert I 
megbízatást. 1

Közgyűlés. Az „Újvidéki L!oyd“ évi köz
gyűlését f. évi április hó 27-én d. u. 3 órakor 
tartja az egyleti helyiségben. — Az „Országos 
Polgáriskolai Tanáregyesület" bácsbodrogme- 
gyei körének közgyűlése folyó hó 19-én lesz 
Topolyán az áll polgáriskola nagytermében.

Áthelyezés. Schöffer Jrnre államvasuti 
mérnök Zomborba helyeztetett át. Schöffer 
társadalmi életünkben igen élénk részt vett és 
igy távozása érzékeny veszteséget jelent.

Ismeretterjesztő előadás, j lv a r  Qyu/a 
és dr. fiukovicí/ Sándor szerdán Jiszais/ván- 
Ja/ván és Jemerinben, pénteken Káfyon tar
tottak igen jól látogatott előadásokat vetített 
képek kíséretében. Tiszaistvánfalván Svinger 
Kálmán jegyző s Wack Jé/er ág ev. lelkész, 
Temerinben JÚi/]álovi/s Sndre prépostplébá
nos, Wo/pert Qyörgy aljegyző és a lelkes 
tanítótestület, liátyou Várost/ Júliáit/ jegyző 
és JYikohcs János  igazgató-tanitó fáradtak a 
siker érdekében.

Dacára annak, hogy leáuyuk, Sitnonne 
már tizenkilenc éves volt. Thibert Noiroték 
nem érezték magukat kiábrándult és üreg 
házaspárnak. Húsz óv előtt szenvedélyes gyen
gédség vezette őket egymás karjaiba. Ks sze
relmük ifjan tartotta őket s ma is mély ra
gaszkodással esiiggtek egymáson. Csak a szü
letésnapok kegyetlensége mutatta nekik, hogy 
az erős, heves és szenvedélyes Noirot ur negy
venhat esztendős lett és hogy felesége, akit 
tizennyolc éves korában vezetett oltárhoz, el
érte a harmincnyolcadik évét. Talán ez a 
mindennel dacoló érzelem okozta, hogy Noirot 
ur elegáns és erős férfikort élt s hogy felesége 
azoknak a szőke szépségeknek frissességével 
ragyogott, a kiknek nyomán mintha melegebb 
volna a napsugár. A maguk szépsége, erős
sége és egészsége igazolta tehát azt a gyen 
gédséget, amelynek nem volt szüksége külső 
izgalmakra.

De egyszerre a fiatal, jövendőbeli nagyma
ma összerázkódott s elhalaványodott. Az a 
félelem, amelyet gyermeke miatt kiállott, si
ettette nála isja természet munkáját. Gyorsan 
improvizált ágyra fektették őt s a szegény 
asszony szégyenkezve és boszusan gondolt arra, 
mily kellemetlen lesz most az ő jelenléte a 
fiatal párnak :

Újvidéki Hirlap

Kinevezések. A vármegye főispánja, leg
ifjabb kamjokai Szemző István Trenkn Kál
mán szolgabirót tb. főszolgabíróvá, dr. Hegedűs 
József budaposti ügyvédet pedig tb. ügyésszé 
kinevezte. , , .  ,

Közgyűlés Az újvidéki ag. ev. Tabuba 
nőegyesület ezévi közgyűlését vasárnap, 1913 
április 13-án d. u 3 órakor tartja az ág. ev. 
iskola egyik termében.

Nagy football-mórközés. A pétervárndi 
tüzérzászlóalj tisztikara az UTK-nak a monitor 
csapattal volt mérkőzése után tíz UTK csapa
tát barátságos mérkőzésre hívta ki, melyet az 
UTK szívesen elfogadott. E nagy érdeklődésre 
érdemes sportesemény ma vasárnap d. u. 'Ad
ómkor fog a régi kerékpályán megtartatni. 
Amint értesülünk a tüzértisztek csapata kivá
lóan erős játékosokból áll, úgy, hogy elsőrangú 
sportlátványosságban lesz a közönségnek része. 
Belépődíj mint rendesen: ülőhely 1 korona, 
állóhely 60 fillér, diákjegy 30 fillér.

Szökovóny, Karlócáról a ,családjától el
szökött Muttinovits Dragiuya Óbecsére A szö- 
kevént haza toloncolták.

Pályázat. A honvéd állatorvosi tisztvi
selők kiképzése céljából a budapesti tn. kir. 
állatorvosi főiskolába leendő fölvétel iránti 
kérvények folyó évi július 1-ig adhatók be a 
budapesti ni. kir. I honvéd kerületi parancs
noksághoz és a vonatkozó p A 1 y á z a t i 
feltételei a v á r o s katonaügyi osztályában 
(II. etn. 43. sz. a.) ahivatalos órák alatt 
be tekinthetők.

A ház- és földbirtokosok figyelmébe 
ajánljuk, hogy ingatlanainkra telekkönyvileg 
biztosított tartozásaikról a kamatteher vallo
mást a f. hó végéig annál is inkább nyújtsák 
be a városi tanács adóügyi osztályánál, mert 
a határidő lejárta után vallomásuk az adóki- ' 
vetésnél csak az esetben fog figyelembe vé
tetni, ha hitelt érdemlőleg iguzoltatik, hogy e 
késedelem elháríthatatlan akadály miatt történt.

APOLLO sziuház. Az Apollo mozgófény- 
képszinház legújabb műsora is tanúbizonyságot 
szolgáltat arról, hogy az igazgatóság a közön
ség érdekében mindent megtesz. Engedve a 
közkívánatunk, megismétli a H u g ó  Viktor 
világhírű „Les Misernbles” című regénye után 
készült remek műfűmet, a „NYOMORULTAK" 
eimű drámát, 4 részben, 9 felvonásban. Ez a 
remek műfilm 4 részből áll, (1. rész JEAN 
VALJEAN 2 felv., II. rész FAN TI NE 2 felv„ 
1,11. rész COSETTE 2 felv., Iá’, rész COSETTE 
ES MARIUS 3 felvonásban) és annál hatáso
sabb, mivel mind a négy részt egyszerre 
láthatjuk. Reméljük, hogy az igazgatóság 
áldozatkészsége közönségünk osztatlan rokon- 
szenvét fogja kiérdemelni.

Megölt szökevény rab. Vaszics Torna 
újvidéki bocskorosmester a mitrovicai fogház
ból, hol királysértés iniat ült fogságban, meg 
akart szökni, de vesztére, mert észrevették a 
szökést és a szökevényt egyszer s mindenkora 
ártalmatlanná tették. Holttestét Újvidékre szál
lították s itt temették el.

A korosnál hősködés bűuhödóse
Jovanovics Rankó szerbiai születésű ósziváci 
lakos egy odavaló korcsmában a szesz hatása 
alatt ezt mondta a korcsmárosnak; „Menjetek 
a feuébe a királytokkal együtt, mert a ti he
lyetek ott van." A szegedi törvényszék király- 
sértésért a vádlottat hat havi fogházra ítélte el.

A booskoros bűne. Nikolajevics Ilin 36 
éves belgrádi bocskorossegéd cége megbízásá
ból Újvidéken bocskort vásárolt a szerb had
seregnek. Elutazása előtt a pályaudvaron rá 
ukart bírni egy póttartalékost, hogy szökjék 
meg és bírja barátait is szökésre. Nikolajevics 
ezenkívül érdeklődött az iránt is, hogy mennyi 
katonát szállítottak le Zimonybu. Az újvidéki 
törvényszék kémkedés és szökésre való csá
bítás miatt hat havi fogházra Ítélte a szerb 
bocskorost, aki felebbezet az Ítélet ellen. A 
szegedi tábla jóváhagyta a hat hónapi foghá
zat, de a kémkedés alól felmentette Nikola- 
jevicsot.

Ebadó. A város belterületére érvényesí
tett folyó évi ebadó kivetési lajstrom április 
1 lől 15-ig a városi tanács adóügyi osztályá
nál (városháza földsz. 14. ajtó) közszemlére 
van kitéve, mely határidőn belül érdekeltek a 
városi tanácsnál beadandó és a közigazgatási 
bizottsághoz intézendő halasztó hatállyal nem 
bitó felebezéssel élhetnek. Egyúttal felhívja a 
városi tanács az ebtulajdonosokat, hogy a ki
vetett ebadót folyó évi április hó 30-ig unná 
is inkább fizessék be és a bárcát váltsák ki, 
mert ezen határidő letelte után a további in
tés mellőzésével tartozásuk közigazgatási vég
rehajtás utján fog behajtatni, a bárcával el 
nem látott ebek pedig vonatkozó szabályren
delet 33. §-a illetve 34, §-a értelmében elfo
gatatnak és kiirlatuak.

Pályázat. A m. kir. főreáliskolában vala
mint a Ludovika Akadémiában az 1913—1914 
tanév kezdetén betöltendő államkőltséges (tel
jesen díjmentes vagy féldijmentes) továbbá 
alapitványos fizetéses helyekre vonatkozó 
„Pályázati hirdetmény" a városi tanács kato- 
naügyi osztályban (11. cm. 43. sz. a.) a hiva
talos órák alatt betekinthető. Pályázók az 
összes tudnivalókról bővebb felyilágositást 
nyerhetnek a „Tájékoztató a m. kir. honvéd 
főreáliskolába való fölvételre pályázók részére 
és a „Tájékoztató a m. kir. honvéd Ludovika 
Akadémiában való velvételre pályázók részére" 
cintü füzetekből, melyek az illető intézet pa
rancsnokságánál díjtalanul kaptok.

A kis Bözsiko vágya. Egyik hirlapirótár 
suuknak van egy Bözsike nevű négy éves kis 
leánykája. Bözsike aranyos jószág. Száz meg 
száz „gyermekszáj" adoma kering róla a csa
ládi körökben. A múlt héten volt a születés
napja. Előzőleg megkérdezte a mamája, hogy 
mit szeretne? A csöppség nagyon bús arcot 
vágott.

— Azt te úgy sem adhatod meg nekem 1 
felelte szomorúan.

— Olyan teljesíthetetlen vágyaid vannak?

_______  1913. április hó 6

Az orvos és a madame szorgoskodva, de 
j nevetve futkosott egyik ágytól a másikig. Alig 
| hozott Sitnonne egy leány gyermeket a világ

ra, már Noirotné is gazdagította az emberisé
get egy súlyos kis nő személlyel.

Ebben a lakásban, ahol nem voltak elké
szülve e kettős áldásra, hová tegyék a má
sodik gyermeket, ha nem a bölcsőbe, a hol 
már a Simonná megmosott, bepólyált gyermeke 
fekszik? Ez az első inspiráció, ami a madame 
agyúban támad a kettős kötelesség súlya alatt. 
Mikor a két kicsit elhelyezték, egész gond 
jukat az anyákra fordították. És alig telik 
bele fél óra, a két mama fájdalmuk és bol- 
dokságuk ártatlan okozóját akarja a karjaiba 
ölelni.

— A kis leányomat — mormogja Simonne 
elhaló hangon.

— A kis leányomat — ismétlő az anyja 
halkan.

Jogos kívánság mind a kettő s tíz orvos 
és a madame mégis tétovázva állanak meg a 
bölcső előtt. Egyikük sem emlékszik, hogyan 
helyezték el a csaknem egy időben megszü
letett két gyermeket: melyik az anyáé és me
lyik a leányáé . .

— Melyik az én leányom a kettő közül? 
— kérdi Sivry ur, aki boldogan hajol a böl
cső főié.

Fájdalmas percei következnek a bizony
talanságnak, a kalandos és zavaros emlékek
nek, mialatt a két asszony panaszosan nyög. 
Héron de Sivri ur dühöng, az orvos filozofál 
és a madame a vállát vonogatja.

Kei anya íujuaiommat Kénytelen beis
merni, hogy a „vér szava" nem szólal meg 
szivünkben s nem tudják, melyik a gyerme
kük. De mivel mindkettőjjószivii, azzal vigasz
taljak magukat és egymást, hogy elvégre mind
két gyermek az ő „véréből" váló. Csak Héron 
de Sivry in nem tud belenyugodni a dolog- 
ba, mert neki sem a szive, sem az esze nem 
fogadja ol a két asszony okoskodását. Szó- 
inoiuan lecsügesztett fővel állt a két vörös- 
kepü kisded előtt, melyek úgy hasonlítanak 
'-gymáshoz, mint két leforrázott tengeri rák s 
hamleti töprengéssel ismétli meg újra a lel
kében felbukkanó kérdést: e két gyermek kö
zül melyik az ő magzatja s melyik a sógor
nője?
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— Bizony! Azt születném, hogy már a 

h á zta r tá s t.-!  olvasni tudjam.
Nagy derültség követte azt a kijelentést 

Büzsike vágyának pedig az a magyarázata, 
hogy a házi körökben nem merülhet fel kér
dés, a mire ne az lenne a válasz: „nézzük 
meg a h ázta rtá s* -/. Akármilyen konyhai, 
befőzési, baromfitenyésztés!, kertészeti, egész
ségügyi divat vagy kézimunka dilemmát is 
megold a magyar nők e 19 éves megbízható 
tanácsadója. Büzsike a „házta r tá s“ rejvónyei- 
ről, adomáiról és különösen „A zsaroló0 cimU 
uj'regényéről annyi dicséretet hall, hogy iga
zán nem lehet tőle rossz néven venni, ha egy 
pár évvel idősebb szeretne lenni. A h á z ta r 
tás* havonkinkint 3 díszesen illusztrált füzet
ben jelenik meg. Előfizetési ára >/» évre 3 kor. 
11a 7> évre 6 koronával fizet elő, ingyen és 
bármentve kapja meg a „háztartás {örjyv- 
tára“ most megjelent 20 kötetét. A kiadóhi
vatal (Budapest. VJ., Eötvös utca 36) kész
séggel szolgál mutatványszámockal.

Ragályos betogsógok terjesztésében nagy 
szerepe van a házi poloskáknak. Ha ezen 
veszedelmes férgektől alaposan meg akarunk 
szabadulni, úgy a fővárosban már kipróbált és 
bevált „Lücherer Cimexiir-t használjuk, mert 
mindenütt használható, nem piszkit, szaga nin- | 
csen és nemcsak a poloskát, de ennek petéit 
is nyomban elpusztítja. Svábot, ruszlit, han
gyát kiirtani, szürmeruhákat moly kár ellen 
megóvni csakis a „Lücherer Cimexinuel" lehet. 
Beszerezhető; Herczog István gyógyszertárá
ban Újvidéken és a készítőnél „Löelierer Gyula 
gyógyszerésznél Bártfán.0 3-30

SZÍNHÁZ.

tetszésnyilvánításokban. Hogy a többi szereplő 
szintén a legjavát nyújtotta tehetségének az 
csak igen természetes.

Pénteken fólhelyárak mellett Lehár remek 
romantikus operettjét, az h vát*  ismételték.

á(eti műsor. Hétfő: Mérsékelt helváru 
előadási „t/ip van Winkte*. Kedd: „Xamétiás 
hölgy*. Szerda: Itt. először! .Cirkusz kincse* 
operette. Csütörtök: Itt először! „Tiltott 
szeretem0 színmű. Péntek: Itt először! „£/- 
nökné önagysága* vígjáték. Szombat” és 
vasárnap : Itt először: „JJranyesö“ operette.

Vasárnapi előadások. Ma délután a nagy 
sikerrel előadott Szirmay operettet, a „Jtexiköi 
leányt“ ismétlik meg színészeink, inig este a 
kiváló népdráma, a h é t  orva• kerül színre. 
A „Két árva0 főbb szereplői J.Gsige Bőske, 
Jhury £temér, JYyi/(os js ig a . Ji/isg Xajos, 
Császár %ózsi, Jarnay Xeona, Xukács 
Juliska és Vizy.

jYférsékett helyáru előadás. Hétfőn egy 
annyira népszerűvé vált mérsékelt helyáru 
előadást rendez színigazgatónk. Ez alkalommal 
Plauquette világhírű operettjét, ,%ip van 
yVink/e“t elevenítik fel sziuészeink.

„Xame/iás hölgy*. Művészies nívójú elő
adásra lehetünk elkészülve kedden. A „Kume- 
liás hölgy0 kerül színre 7. Csige Bőskéve/ a 
főszerepben, kinek partnere Zhury Stemér 
lesz.

A jövő hét első premierje szerdán lesz, 
amikor is ti már elkészült pompás operettet, 
a „Cirkusz kincsét* fogják színészeink bemu
tatni.

CSARNOK.

hogy a fellegvárt ők uralhassák. Orestes le- 
gyilkolására is gondoltak, de őt Elektra egy 
rabszolga utján Phokisba küldte Strophios 
királyhoz, akinél felnevelkedett és akinek 
fiával, Pyladessel szoros barátságot kötött.

Elektra és nővérei sorsa még siralmasabb 
lett ezután, de mig nővérei hallgatólagosan 
tűrték a szenvedett bántalmazásokat, sőt 
Chrysothemis szemrehányással illette Elektrát 
túlságos fájdalma miatt, addig Elektra nem 
restellett kifejezést adni az őt ért bántalma
zásért.

Csak Orestest várta. Meg is érkezik ő, 
eleinte ugyan holt hírét költette magának, mig 
végre látva azt a zokogást, amellyel Elektra 
vélt hamvvedre fölé borult, felfedi magát és 
bosszút áll atyja gyilkosain.

A darabban tehát Aigisthos és Klytem- 
uaestra érik el sorsukat, de végigvonul rajta 
mesteri kézzel megrajzolt jelenetekben az 
atyját szerető leánynak, Elektrának mély fáj
dalma, testvéri benső szeretete, de egyszer
smind a szenvedélyig, az indulatig fejlődő 
gyűlölet, amelyet Aigisthos és Klytemnaestra 
iránt érez.

Vele szemben a körülményekkel megal
kudni ludó Chrysothemis, az ellenszenves 
Klyiemnaestru, a ravasz Aigisthos, az igazsá
gos és az igazért lelkesedő Orestes és a 
jóságos nevelő szerepelnek a darabban, mig a 
cselekményt fedő közbeszólásaival egészíti ki 
a drámát a kar, amely ray kénéi nőkből alakult.

Huszonöt évszázad múlt el azóta, hogy 
Sophokles halhatatlan remeke napvilágot látott, 
de Itatást kelt az szépségével, mesteri kidol
gozásával, az érzelmek hivatott rajzolásával 
még ma is, annyi idő után, a modern világ
ban. (Vége.)

Szerdán este újdonsággal lepte ismét meg 
közönségünket ti színigazgató. Ennek az új
donságnak magyar a szerzője, Deésy Alfréd, 
aki igen kedves daljátékot szerzett, amely 
telve van poetikus tartalma mellett igen ked
ves részletekben gazdag zenével. A sivár 
librettó mellett végre-valahára kapunk egy 
elfogadható tartalmat, amely méltán lepi meg 
a szemlélőt. A darab citne „h ph rod ite“ vagy 
Atalanta, akinek sorsáról van benne szó. A 
címszerepben úgy megjelenésével, mint ügyes 
játékával és énekével nagy hatást keltett, mint 
mindenkor Szabo/csy Józsa. Jzilassy  <57et 
Meiissa szerepében adta jelét kiváló játékának, 
mig Jaxy jYtargit, aki sajnos igen ritkán lép 
fel, miut királynő érdemelte ki a tetszésnyil
vánításokat. A férfi szereplők között jYíiskey 
'tűnt Thomas ezúttal elismeréssel játszott, mig 
mint Narcissus Jfadas Jsfván, mint Jason 
J(almos János, mint költő Vass Jenő, mint 
Kalmár Vizy Sebestyén értek el hatást. Kisebb 
szerepeikben Xigetiné, Jarnay Xeona és 
Xászló Jrén váltak ki

Csütörtökön repriz volt. A „Szobaleány“ 
című bohózatot elevenítették fel, amely annak 
idején oly kiváló fogadtatásban részesült. A 
mulatságos jelenetekben gazdag bohózat, amely 
a helyzetkomikumot oly kitünően tudja kifür
készni, ezúttal sem tévesztett hatást. A siker
nek biztos jelét képezte az a körülmény, hogy 
az igazgatópár lépett fel, Jhury né Csige 
Xpske mint Nelly Rosier a címszerepben, 
Jhury €lemér pedig mint Lebrunois. Monda- 
lmuk Stíln kell, hogy az a rokonszenv, amely 
a két művésznek minden működését kíséri, ez 
este is élénken nyilvánult a szűnni nem akaró

Sophokles és Elektrája.
Felolvasta az 1913. évi március 29-én tartott 

ifjúsági előadáson dr. Jiukovich Sándor.
(Folytatás.)

De szóljunk most magáról az Elektráról. 
Agamemnou leányának sorsát énekli meg benne 
a nagy költő. Agamemnou, a Trójába indul: 
hős hadak fővezére, aki Argosnak és az utóbbi 
időkben felásott Mykeneuek ura volt, otthon 
hagyta négy gyermekét, Elektrát, Iphianassát, 
Chrisotheinist és Orestest feleségénél, Klytem- 
naestránál, akinek meghagyta, hogy a hosszú
nak Ígérkező hadjárat alatt gyermekei gondját 
viselje, mig Iphigeniát magával vitte. A Trója 
felé iparkodó hajóhadat azonban Aulisnál 
hatalmas szélvihar lep.e el. Agamemnou a 
görögök szokása szerint tanácsért fordult a 
jóslathoz, amely azt a választ adta neki, hogy 
a vihar csak Iphigeniának Artemis szolgálatára 
való feláldozásával ül el. Iphigenia ugyan 
menekült és Taurisbau lett az istennő pap
nője, ahonnan Orestes mentette meg, de ezt 
atyja már nem érte meg.

Elég az hozzá, a had Trója felé indulha
tott. De mi történt azalatt Agamemnou háza
kon ? Klytemnaestra Aigisthoshoz lett hű, 
elfelejtette Agamemnont, aki tiz év múlva 
hazajüvet felfordult állapotokat talált Myke- 
nében. Gyermekeit bántalmazta neje és 
Aigisthos és keserves sorsban volt részük.

Agamemnont hazajövet látszólag szívesen 
fogadták Klytemnaestra és Aigisthos, azonban 
ez külszin volt csupán, tőrbecsalták és a 
fővezért megfosztották életétől, de csak azért,

Eladó
2-3

a Duua-utca 26. 
számú emeletes 
ház szabad : : 
kézből. Köze 
lobbit ugyanott.

MAMfiST
Gutori Földes Kelemen aradi gyógyszerész á l ta l  

készített
-CRÉME 
-SZAPPAN

legjobb arckenőcs, 2-3 nap alatt ifjitja és szé
píti az arcot.

iWarsif-Crétne S r i S ' S
(Mitesser) ráncok, kiütések ellen páratlan szer

Margit-Cráme
barnitás ellen.

M avnié  bámulatos hatása abban rej-
M a r g i i - G r w m e  Uk. hogy bőrre kenve, ez 

rögtön felveszi és ez okozza azon csodás át
alakulást, hogy egy szeplóvel, vagy májfol
tokkal fedett arc 2 —3 nap alatt fehérré lesz. 

U . unM P . A m a  teljesen ártalmatlan, nemraargiY-wnitne z s i r o s >  a z  a r c  n e m  l e s z  f é_

nyes, azért nappal is használható.
A  Föidos-féle M arg it-C rém e  óra: nagy té
gely 2  K, k is tégely 1 K. Margit-puder fehér, 
r ó z sa  v. cróm e szinben 120  K. Margtt- 
szappan drb. 2 0  f. —  C sa k is  akkor valódi 

ha minden e g ye s  doboz

gutori Földes Kelemen gyógyszerász Urad
felír, és cim. van ellátva. Utánzat, óvakodjunk!

Főraktár Újvidéken:
Grossinger J., Lukács Zs., Nenadovits VI. 
Vuits J. gyógysz. és Klein O. drogur.-ban.

1 — I.

[R O L IN „R ocb e“-róI:
K. S. udvari operaénekes.

E r ő se n  k ö h ö g te m  és  D r. S . u r  re n d e ló r o  S l  r o l  I n  
,,H  o  e h »*“ -t  h a szn á lta in  — A  s ik e r  tú n yes v o lt .

L. Scli. tanító, C.-L.-ben.
G y a k o r i  é s  m a k a c s  gégolmjhan szenvedtem.
A S lr o l in  ,,l lo c h e .“ en y h íte tt  s/.een v ed ése -  
m e t. A sze rn ek  é tv á g y g erjesz tő  h atása  Is van .

R.Sp. plébános W-ben (Élszász j.
T ü d ó h u r u to m a t a  S  1 r o  1 In „ R o e h e “  Ig e n  g y o r sa n  
e n y h íte tte  é s  a  g y ó g y u lá s  r ö v id  Idő  a lu li  á llo t t  b e .

II. B. énekművész Z.-ben.
A S lr o l in  „ R o e h e “  tö b b  m in t 1 év  ó ta  n a g y 
szerű  szo lg á la to k a t tesz. A n a g y k ö z ö n s é g  f ig y e lm é t  
a k itű n ő  szerre  e g y  sz a k la p b a n  le l  lo g o m  h ív n i.

Influenzánál, nsthinánál, tüdőbajoknál a Sirolin „R oche“ nélkülözhetetlen  
házi szer. Itatása erősítő a tüdőre és az egész szervezetre. A Sirolin „R oche“- 
nak pompás ize van és különösen alkalmas óvatossági kúrákra. Sirolin 

„R oche“-t minden gyógyszertárban kapni.
ilu..   IN     ■Ittiuii..iiltuilh..iliu Ilin, iillllllti, illllltlli, illllUlliillUllllii |̂||.illHHl>, itlHlti...itHIHu.. Illlllln.ill ll)Ui..iUHHli„illltT7
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Magyar királyi 4ll«mvMuUk_
88974/1918. étim.

Árverési hirdetmény.
A kézbesíthetien küldemények n vnsnti

üzletszabályzat 81. §-a értelmében az alább 
felsorolt állomások teheráruraktáraiban d. e. 
9 órakor, a következő napokon fognak azon
nali készpénzfizetés mellett nyilvánosan eladalni:
Arad állomáson 1913 ápril. hó 14-én
Békéscsaba » » . 15-én
Brassó » „ » 30-án
Budapest dp. teherp. u. . . a  '8‘ 30.
Budapest ny. pályaudvar „ „ , 17.24,
Debrecen , , a 21-én
Eszék „ „ . 44-én
Fiume „ » » 26-án
Győr „ ,, . 21-én
Kassa „ „ , 18-án
Kolozsvár „ „ * 25-én
Losonc „ „ » 15 én
Miskolc . n a  15-án
Nagyszeben „ „ a 30-án
Nagyvárad . . .  17-én
Pápa „ „ . 17-én
Pécs „ » . 15-án
Pozsony , . . 16-án
Sátoraljaújhely , . . 25-én
Szabadka . „ „ 24-én
Szatmárnémeti » . » 17-én
Szeged „ „ „ 16-án
Szolnok „ . „ 21-én
Temesvár Józsefváros „ „ „ 24-én
Újvidék „ „ „ 25 én
Zágráb . . .  25 én

Budapest, 1913. március hóban.
(Utánnyomás nem dijaztatik.) Z  ic Q Z Q C ltÓ s á g .

Férfi-, női- és gyennek- 
■ > • ■ öí vstáruhsz ■ • ■ ■

Kossuth lajos-utca 29. sz. s.
Legnagyobb választék min
denféle legújabb divat szerint 
készült férfi, női és gyermek
ruhákban és konfekciókban.

|  W A C H T L  IjVIRE
elsőrangú, m o d e r n  és vilanyoserőre 
berendezett fehér, barna és rozskenyér

s ü t ö d é j é t
valamint liszt, dara, élesztő és sóke- 
reskedését a t. fogyasztóközönség b. 

figyelmébe a j á n l j a .

Petőfi-utea 8. s z á m .
T E L E F O N  3 5 0 .  24-

101. sz. 1913. vgh.

Árverési hirdetmény.
Alólirott bírósági végrehajtó az 1881 évi 

LX. t.-c. 102, §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy az újvidéki kir. járásbíróság- 
mik 1912. évi 1912. 1998. 2099. 2132. 2280. 
számú végzése következtében a Dr. Medák 
Emil által képviselt Max Hoffmann & Bolrn, a 
Dr. Altschul Ignác ügyvéd által képviselt 
Oelindusztrie Gesellseliaft — a Dr. Schelander 
ügyvéd által képviselt Baumnnn és Protli — 
a Dr. Schwarz János újvidéki ügyvéd által 
képviselt D. Möller és Bittuer Arthur javára 
162 kor. 180 kor. 60 f. 388 kor. 72 f. 190 kor. 
és 196 kor. 18 f. és jár. erejéig 1913. január 
hó 4-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 3550 kor. becsült következő 
ingóságok u. m. firneis, olaj. terpentin és fes
tékek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbí
róság 1912. évi V. 1912.' 1998. 2099. 2132. 
2280 számú végzése folytán 160 kor. tőke- 
követelés ennek 1912. június hó 7. napjától 
járó 6 százalékos kamatai és eddig összesen 
37 kor. 67 f-ben biróilag már megállapított 
költségek valamint, 180 kor. tőke ennek 1912. 
május 18 tói járó 6 százalékos kamatai és 
3S kor. 45 f. eddigi költség, 388 kor. 72 f. 
tóke. ennek 1912. junius 26-átói járó 6 szá
zalékos kamatai 40 kor. 90 1. eddigi 190 kor. 
tőke, ennek 1912. május 9 tői járó 6 száza
lékos kamatai és 11 kor. 65 f. eddigi költség 
és 196 kor. 28 f. tőke, ennek 1912. május hó 
3 tói járó 6 százalékos kamatai és 12 K. és 
PA. kor. 72 f. eddigi költségek eretóig Újvi
déken Kossuth Lajos-utca 7. szám alatt leendő 
megtartására
1913. évi április hó 16-ík napjának délutáni 

3 órája
batáridőül kitüzetik és arra a venni szándé
kozók azzal a megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy érintett ingóságok az 1881. LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénz fize
tése mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén a becsárou alól is el fog adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felül foglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. LX. t.-c. 120. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1913 március hó 28-án.
Horváth Gusztáv,

kir. végrehajtó.
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Újvidék város és környék
beli volt vevőközöni-égemet 
és ismerőseimet értesítem, 
hogy a közel múltban leégett 
Üzletemet Kossuth Lajos-u. 27. sz. 
(Sztefanovits Ly. fia ház) alatti he
lyiségbe helyeztem át és ab
ban közismert elsőrendű mi
nőségű, mindennemű igénye
ket kielégítő

308. szám/1913. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881, évi 

LX. t-o. 102. §-a értelmében ezennel közhirrá 
teszi, hogy uz újvidéki kir. járásbíróságnak 1012 
évi Sp. I. 734. szánni végzése következtében 
dr. Szabó Lajos újvidéki ügyvéd által képviselt 
Újvidék szab. kir. város közönsége javára 1400 
K s jár. erejéig 1913. február 21-én foganato
sított biztosítási végrehajtás utján lefoglalt és 
2100 K-ra becsült 3 ló és egy hintő nyilvános 
árverésen eladatik.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbíróság 
1913. évi V. 441. sz. végzése folytán 1400 K 
tőkekövetelés, ennek 1912. évi december hő 5. 
napjától járó 5% kamatai, ’/sVo váltódij és eddig 
összesen 61 K 04 f-ben biróilag már megálla
pított költségek erejéig, Újvidéken alporee laká
sán, Vukovits-utca leendő megtartására 1913. évi 
április 10. napjának d. e. 10 órája batáridőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a leg
többet Ígérőnek, szükség esetén boesáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és feliilfoglaltatták és azokra kie
légítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-c. 20. § értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1913. március hő 26.
Ijasch Sándor, kir. bir. végrehajtó.
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SPSS*

Arany-utca 9. sz. a ház, nagy 
kerttel, udvarral és az összes 1—a 
. . . .  helyiségekkel. . .

B ő v e b b e t  D r. M Á R K U S  u r n á i .

Partnerié „ H E Z “  iiiate
Háztartási, kozmetikai ós kötszorószoti cik

kek nagy raktára. N a g y b a n  és ki c s í n y  hon. 
Budapest, Vili , Losonci-u. Itt.

Reklámunk óriási orodmónyo újabb roklám- 
akcióra ösztönöz, moly nők nyomán tisztolt 
kózöusógünknok móg nagyobb ós szembeszö- 

kóbb oíönyöket biztosítunk.

UJabb előnyajánlatunk:
1 csoport 2 korona 6 0  fillér (19 drb.).
1 drb. iivogtógoly francia arc- ós kó/finomitó.
1 , francia szappan (bármely illatban),
1 üveg francia parfüm „ * „
1 .. brillantin ,
1 könyv ((50 lap) angol poudorpapir.
1 csomag dr. Hoidor-fólo fogpor.
1 drb. francia fogkofo (osontnyóllal)
1 csomag amerikai Shumpon hajmosópor.
1 üveg valódi dohaim Mária Karina kölnivíz.
1 drb. szokróny- ós ruhaillat, (franc. Sachot-lap, 
ö ssze se n  19 drb. 2 korona  5 0  fillérért,

Portó ;>0 flllór. (Lőhet bólyogekbon is.)
Ha a fonti c kkok a liirdotósnok meg nem 

fololnok, a pénzt vissza adjuk.

Szállítások naponta, eszközöltetnek. 
Tizenhat oldalas illatszer ós háztartási órfositón- 
kot kívánatra Ingyen ós bórmontvo küldjük.
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Az „Újvidéki Népbank Részvénytársaság44 rendes betétek valamint heti 
és perselybetétek után nettó 5‘|20|0 kamatot fizet.

Nyomatott HirichenhauRer Benő villanyéról berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.


